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Per il nuovo numero della rubrica “Tra due esili” sulla poesia araba, si propone un articolo di
Emanuele Bottazzi Grifoni su “Una barca per Lesbo” (L’arcolaio, 2018), del poeta siriano
Nouri Al Jarrah. Traduzione di Gassid Mohammed.
Foto: Nouri Al Jarrah, Incisa Valdarno, giugno 2021 (ph. Bottazzi Grifoni).
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In questo primo articolo Emanuele Bottazzi Grifoni ci introduce al lavoro del poeta di lingua
araba Wadih Saadeh, a partire dal suo libro “A causa di una nuvola probabilmente” uscito per
“i tipi” di Muta nel 2018, collana in lingua italiana di Al Mutawassit.
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MediumPoesia presenta al pubblico italiano la nuova rubrica «Tra due esili» della sezione
Poesia dell’altrove, dedicata a esplorare la poesia contemporanea dei mondi e poeti di lingua
araba. La rubrica è curata da Emanuele Bottazzi Grifoni e ospiterà testi in lingua originale e in
traduzione; nel caso di autori viventi saranno disponibili anche registrazioni audio o video-
letture.


